
Сімнадцятого вересня
1991 р. я був у складі деле�
гації на сесії Генеральної
Асамблеї ООН, де Україна
проголосувала за вступ
Латвії до цієї всесвітньої
організації, а 12 лютого
1992 р. ми в Києві прийма�
ли Міністра закордонних
справ Яніса Юрканса, у хо�
ді візиту якого Латвія
встановила з Україною
дипломатичні відносини.

Після доволі непростих
організаційних заходів і
переговорів передова гру�
па українського посольст�
ва 22 червня 1993 р. зреш�
тою приступила до роботи
(наступним невдовзі було
посольство в Литві, а зго�
дом – Естонії).

Варто зазначити, що лат�
війські офіційні особи мак�
симально сприяли нам. Це
було винятково важливо,
оскільки паралельно з

представницько�політич�
ною діяльністю ми змуше�
ні були невідкладно зайня�
тися реконструкцією та
пристосуванням погром�
леної колишньої «резиден�
ції» військкомату та полі�
ції під дипломатичну уста�
нову. Обрали цю споруду в
мальовничому центрі лат�
війської столиці, на буль�
варі Калпака, 3, навпроти
парку і Будинку Конгре�
сів, як один із кращих за�
пропонованих варіантів.
Неподалік – історичний
сусід – російське представ�
ництво, а після нас тут
з’явилося ще кілька іно�
земних посольств. Будів�
ництво (найстрашніше,
що може бути для обмеже�
ного в коштах колективу,
та ще й за умов відсутності
затвердженого проекту та
постійного працівника,
відповідального за цю ді�
лянку роботи) тривало
довго та з багатьма пере�
шкодами. І все ж ми спро�
моглися 24 травня 1995 р.
в рамках державного візи�
ту Президента України
офіційно відкрити посоль�
ство. Уперше в практиці
української дипломатії
урочистості відбулися за
участю двох президентів –
Леоніда Кучми та президен�
та країни перебування, ша�
новного Гунтіса Улманіса. 

До речі, вважав і вважаю
сильним ходом балтійсь�
ких друзів після розпаду
СРСР саме відновлення, а
не новопроголошення не�
залежності. В Україні це не
вдалося, але я намагався в
кольористиці й оздоблен�
ні будинку ненав’язливо

впровадити історичні ук�
раїнські мотиви в їхній ди�
наміці від козацьких до на�
ших днів (у представниць�
ких залах, віконних вітра�
жах, дверних орнаментах).
Дуже допоміг Олекса

Краснов, єдиний відомий
мені в Ризі вітражист із
львівським дипломом, зав�
дяки таланту якого вдало�
ся прописати в посольстві
традиційну народну сим�
воліку. Варто згадати й го�
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ловного будівельника – ін�
женера Сергія Калайду,
який виніс на своїх плечах
тягар неймовірної кількос�
ті труднощів. 

Із перших днів роботи
посольства ми зіткнулися
з такою дуже непростою
проблемою, як українсько�
українські відносини. Тоб�
то, стосунки української
держави із зарубіжними
українцями. Ніколи вони
не були цілком адекватни�
ми ані потребам діаспори,
ані державотворчим інте�
ресам України. У радянсь�
кий час заважала ідеологія,
а зі здобуттям самостій�
ності – фінансові злидні та
переляк владоможців пе�
ред активністю і наростаю�
чими вимогами «інозем�
ців». В умовах Латвії це
ускладнювалося ще й про�
блемами з натуралізацією
українців, дискримінацій�
ним статусом негромадян,
накопиченням консуль�
ських і візових недолад�
ностей. А йшлося про по�
над 80 тис. вихідців з Укра�
їни (за переписом 1989 р.,
тобто до розпаду СРСР –
понад 92 тис.).

Із часом ми переконува�
лися, що покладатися тре�
ба тільки на власні сили та
цілеспрямовану, поетапну
роботу з владними струк�

турами в Ризі та Києві.
Набравшись терпіння,
уважно вислуховували об�
разливі нарікання земля�
ків�друзів і недругів, пере�
жили навіть пікетування
посольства. А тим часом
«бомбили» керівництво
різноманітними пропози�
ціями, поступово, послі�
довно, день за днем поліп�
шуючи ситуацію. Врешті
навіть «Русская газета»
(15.02.1997), незадовго до
завершення моєї диплома�
тичної місії, констатувала,
що завдяки зусиллям по�
сольства МЗС України
встановило низку пільг
для відвідання етнічної
батьківщини латвійськи�
ми українцями. Це без�
платні в’їзні візи ветера�
нам війни та праці, інвалі�
дам, пільгові – пенсіоне�
рам, студентам, учням то�
що. І що це «найвищий рі�
вень пільгового сприяння
діаспорі серед усіх по�
сольств, акредитованих у
Латвії, за винятком, ли�
бонь, російського». Додам,
що все це стосувалось і
громадян, і негромадян.
Від сплати консульських
зборів звільнялися також
ліквідатори чорнобиль�
ської аварії, особи, які ви�
їжджали в Україну у зв’яз�
ку зі смертю чи хворобою

близьких людей по теле�
грамі, з метою відвідання
могил родичів. 

Нелегким був і клубок
питань, пов’язаних із ко�
лишніми військовослуж�
бовцями Радянської (зго�
дом – російської) армії
при виході на пенсію чи
виїзді в Україну. Це був
один із болючих подразни�
ків, оскільки торкався
трьох країн – країни про�
живання (Латвія), країни
в’їзду (Україна) і країни�
правонаступниці СРСР
(Росія). Україна не була
стороною переговорів про
вивід російських військ, а
переговорники, на жаль,
питання третіх сторін
обійшли повністю. Отже,
формально, як нам говори�
ли, це було не наше питан�
ня. Але ж це були україн�
ці, або вихідці з України!
Треба віддати належне ро�
сійським ліквідаційним
службам, які за всіх нега�
раздів забезпечували пев�
ну організаційну культуру
в цих справах. Коли Тим�
часовий Уповноважений
РФ генерал�полковник
Майоров Леонід Сергійо�
вич (раніше – командую�
чий Північно�Західною
групою військ) показав
мені спеціальний блокнот і
карту з географією виїздів,
я здивувався, бо майже вся
Україна була «червоною».
З нею багатьох солдатів і

офіцерів пов’язували не
тільки колишні місця про�
живання, а й бойове армій�
ське минуле. У цьому ми
переконалися, коли за до�
рученням уряду вручали
ветеранам війни медалі за
визволення Києва й Украї�
ни від фашистських за�
гарбників.

Посольство прагнуло до�
помагати українській гро�
маді бути солідарною й
об’єднаною у вирішенні
спільних справ на засадах
загальнолюдських ціннос�
тей і національних тради�
цій. Ми не підтримували
жодних розколів. З цією
метою постійно співпра�
цювали з товариством
«Дніпро» на чолі з худож�
ником Георгієм Крутим і
членами однойменного ан�
самблю. У разі необхіднос�
ті для репетицій цього ко�
лективу надавався посоль�
ський зал та інші примі�
щення. Теж саме можна
сказати й про акторів ризь�
ких театрів, які в силу об�
ставин опинилися поза
творчими колективами.
Нам вдалося згуртувати їх
і створити своєрідну опер�
ну студію при Посольстві
України під художнім ке�
рівництвом Неллі Воног�
Шевченко. У мене зберег�
лася навіть її візитівка з та�
ким унікальним титулом
колишньої солістки Ризь�
кої опери. Усе це, природ�
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но, вимагало певних зу�
силь, проте дуже допома�
гало нам в організації ка�
мерних і масових культур�
но�інформаційних заходів.
На якомусь етапі підклю�
чилася й чудова піаністка
з юнацьким колективом
скрипалів «Віртуози Ри�
ги» Людмила Піесе. Шко�
да тільки, що для заохо�
чення цих митців матері�
ально ми мали мінімальні
можливості.

Культурно�просвітниць�
ке товариство «Дніпро» в
самому імені своєму, гор�
дому й шляхетному, несло
потужний, зобов’язуючий
заряд консолідації укра�
їнства. Воно входило в ке�
ровану відомим інтелекту�
алом професором Раффі
Хараджаняном Асоціацію
національно�культурних
організацій Латвії, і ми
вважали, що за всіма озна�
ками – формою та змістом
завдань – було природним
союзником посольства.
Певні тертя в його роботі,
як і одвічну українську си�
туацію, коли кожен хоче
бути гетьманом, тенденції
«гілкування» чи «бруньку�
вання» вважали справою
громади та внутрішньої
культури обраних нею чле�
нів правління. 

З особливою теплотою
згадую Ризьку українську
школу, якій допомагали
(наприклад, комп’ютерний
клас від МЗС) і за яку ду�
же переживали. Бо це уні�
кальний освітній заклад, у
якому поза родиною ма�
ленькі різномовні українці
вчаться любові до своєї
країни, Вітчизни своїх
батьків і дідусів, навчають�
ся майбутньому, оволоді�
вають наукою європей�
ської інтеграції. Це – своє�
рідна освітня лабораторія.
На власному досвіді бачи�
мо, як часом важко дорос�
лим поєднати в собі інте�
реси двох країн – етнічної

та прибраної батьківщини.
Задача з простим запитан�
ням: «перша» чи «друга»?
– іноді є непосильною для
розв’язання. Бо ж ідеться
про обидві. Щоб досягти
гармонії, за цих обставин
найкраще розпочинати з
дитинства. Тому школа
стала однією з опорних
застав нашої співпраці з
прицілом на перспективу.
Пригадую, як із її невтом�
ним директором Лідією
Кравченко обстоювали
державний статус школи,
єдиної такої на теренах ко�
лишнього Радянського Со�
юзу. Як ходили по старих
ризьких клубах, фабриках,
заводах у пошуках примі�
щення, як, зрештою, поро�
зумілися з мерією міста та
попри шовіністичні напад�
ки Лужкова, заручившись
рішучою позицією прези�
дента Гунтіса Улманіса, ви�
рішили питання. Не забу�
ла й Лідія Олександрівна,
тепер уже кавалер високих
українських нагород. Не�
щодавно в Києві, на парла�
ментських слуханнях у
Верховній Раді України, у
присутності рижан Вікто�
ра Стефановича й Анато�
лія Скальського, привсе�
людно згадала наші зусил�
ля добрим словом. Мов�
ляв, школа не має ордена,
але ми виготовили спеці�
альний срібний знак, і я
хочу вручити його з вдяч�

ністю за підтримку першо�
му керівникові Посольства
України.

Зрозуміло, що в роботі з
громадськістю ми не шука�
ли якоїсь особливої виго�
ди, але було б несправед�
ливо не сказати, що дуже
часто отримували суттєву
допомогу і в процесі будів�
ництва й облаштування
посольства, і у вирішенні
різноманітних поточних
справ, забезпечення на від�
повідному рівні прийомів,
виставок тощо. Поради
Богдана Верцешука, нап�
риклад, щодо контактів із
потрібними спеціалістами,
вибору будматеріалів і оп�
тимальних фарбників, бу�
ли іноді на вагу золота. Так
само важливими для нас
були подаровані або про�
дані зі знижкою меблі, сві�
тильники, телерадіоапара�
тура, отримані під чесне
слово художні картини.
Без такої допомоги ми
змушені були б приймати
свого президента в порож�
ніх стінах. Серед числен�
них друзів посольства міг
би назвати, окрім згада�
них, багатьох вихідців з
України, так само, як і ді�
лових людей, начебто да�
леких від неї. З підприєм�
ливою Людмилою Кли�
менко вдалося навіть реа�
лізувати одну з екзотич�
них кулінарних ідей. Не�
подалік посольства, на за�

тишній вулиці Алунана, у
квітні 1996 р. відкрито
кав’ярню «Дніпро». Нев�
довзі тут з’явилися попу�
лярні українські вареники
та борщі. А те, що вхід у
«смачну» установу означе�
ний синьо�жовтим вимпе�
лом, було приводом для
обміну жартами з послом
Андреасом Адалом, дипло�
матичне представництво
якого розмістилося нав�
проти під синьо�жовтим
прапором Королівства
Швеція. Він, як і багато
хто, схвалював появу тако�
го земляцького клубу в
Ризі. 

Шкодую, що не все, про
що вели розмови з друзя�
ми, вдалося реалізувати,
хоч виникали вони не на
пустому місці. У багатьох
випадках потрібна була
суттєва моральна й матері�
альна допомога центру.
Але вже тоді відчувалося,
що ейфорія перших років
незалежності швидко роз�
віюється, ідейність пливе
за легкими грошима, про�
буджується, за Марксом,
смак первісного накопи�
чення капіталу, і знаходи�
ти серед чиновництва ен�
тузіастів щось переймати,
щось упроваджувати ста�
вало все важче. 

Працівників іноземних
посольств у всьому світі
охоче запрошують на різ�
номанітні інформаційні,
культурно�мистецькі та ін�
ші заходи. Це завжди доб�
ра нагода для орієнтації в
питаннях діяльності офі�
ційних і громадських орга�
нізацій, а також можли�
вість установити та розши�
рити потрібні знайомства.
У відповідь на латвійську
гостинність ми запрошува�
ли й творчі групи з Украї�
ни, щоб найширше ознайо�
мити з досягненнями своєї
національної культури.
Розглядали таку практику
як ефективний діалог
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культур, через який прок�
ладалися духовні стежки
до стовпової дороги ста�
більних дружніх взаємин
наших народів. Найпоміт�
нішою подією в цьому пла�
ні вважаю відзначення в
березні 1994 р. 180�річчя
від дня народження укра�
їнського генія Тараса Шев�
ченка. Серед безлічі тодіш�
ніх заходів особливо виді�
лив би велелюдний уро�
чистий концерт, що від�
бувся в Ризькому театрі
російської драми, примі�
щення якого люб’язно на�
дав нам директор Едуард
Цеховал. Мало сказати, що
зал театру, балкон і всі
проходи були заповнені
вщерть. Численні шану�
вальники Великого Кобза�
ря тіснилися біля дверей і
в коридорах. Проте всі бу�
ли віддячені прекрасною
програмою вечора. 

Ще згадав би масштабну
виставку творів народно�
го декоративно�ужитково�
го мистецтва «Краса руко�
творна» в ризькому Прези�
дентському палаці та Кра�
єзнавчому музеї Вентспіл�
са. Її ми організували
спільно з колишнім Мініс�
тром культури, директо�
ром київського центру
«Український дім» Лари�
сою Хоролець. Це – понад
150 експонатів кінця ХІХ�
ХХ століть: вишивка, ки�
лимарство, холодне скло,
художні вироби з дерева,
шкіри, шедеври народного
малярства.

Подібні культурно�мис�
тецькі заходи і задумува�
лися, і сприймались як
свято національної культу�
ри, як розповідь про здо�
бутки народу в інтелекту�
ально�духовній сфері жит�
тя та державотворення. У
нашій історії, однак, не од�
ні лише святкування. У
ній було чимало сумних і
трагічних подій, які потре�
бували гласності.

Отримую якось зап�
рошення на молебень у
пам’ять убієнних перед
Білим домом у Москві.
Опісля запитав отця
Амвросія (ми вже були
знайомі), чому не було
відправи в пам’ять
жертв жахливого голо�
домору в Україні в
1932�33 роках? А він
подивився на мене яс�
ним своїм поглядом і
якось по�дитячому щи�
ро мовив: «А ви знаєте,
ніхто не підказав. Та я
й не дуже обізнаний.
Допоможіть». Це було,
якщо не помиляюсь, у
вівторок. Сергій Васи�
льєв підготував і пере�
дав отцеві добірку ма�
теріалів. А вже в четвер
у центрі Риги, в Хрис�
торіздвяному соборі,
устами настоятеля хра�
му Амвросія україн�
ською мовою в супро�
воді церковного хору
було віддано посильну
скорботну данину безвин�
ним мільйонам наших
співгромадян, убієнних го�
лодом. Серед яких, на
жаль, був і мій однорічний
молодший брат.

Бути першим – це не
стільки почесно, скільки
відповідально. Адже йшло�
ся про закладання фунда�
менту відносин між двома
країнами й народами на
довготривалу перспективу.
Отже, потрібно було від�
повідно формулювати та
формувати наші завдання,
створюючи доброзичливу
атмосферу для їх здійснен�
ня. Серйозним позитивом і
підґрунтям щодо цього був
той історичний факт, що
між Україною та Латвією
не було будь�якого спадку
минулого, що міг би розці�
нюватись як провина од�
ного перед іншим. До того
ж тоді ще звучали голоси,
що міжнародна громад�
ськість хотіла б бачити в

незалежній Україні не
тільки борця за власну са�
мостійність, а й своєрідно�
го гаранта незалежності й
стабільності своїх малих
сусідів, у тому числі й
дружніх балтійських дер�
жав.

Історія своє слово з цьо�
го приводу сказала. Що ж
до посольства, то ми фі�
зично, юридично, культур�
но й політично успішно
закріпилися на карті Лат�
вії. Рівень цієї присутності
часто засвідчувався актив�
ною зовнішньополітичною
діяльністю самої країни
перебування, інтерес до
якої в той період був дово�
лі відчутним. На практиці
це давало щасливу нагоду
бачити в роботі лідерів
провідних держав світу,
включно з Президентом
США Білом Клінтоном, та
осіб високого духовного
сану, зокрема, римського
Понтифіка Папи Івана

Павла ІІ, який пізніше
відвідав і Україну. На
протокольній зустрічі в
Президентському палаці
на мої слова: «Вас в Ук�
раїні знають і шанують»
відповідь Понтифіка бу�
ла: «Дякую!» – україн�
ською мовою.

Практично повсюдно і
в Латвії, і в Україні від�
значалося, що рівень на�
ших політичних міждер�
жавних відносин і спів�
робітництва в міжнарод�
них організаціях на той
час був доволі високим і
динамічним. Ми відчу�
вали, що це схвалювало�
ся й іноземним диплома�
тичним корпусом у Ризі.
Дивно, що «стратеги»
МЗС і Адміністрації
Президента, повторюю�
чи зрідка такі ж позитив�
ні оцінки, чотири (!) ро�
ки протримали відноси�
ни з дружньою країною
на рівні Тимчасового
Повіреного. В офіційних

колах Латвії не раз зверта�
ли на це увагу. 

Проблемними залиша�
лися згадані вже питання
гуманітарного характеру,
вдосконалення візової
практики та економічний
блок. Зовнішньоторговель�
ний обмін обсягом нижче
150 млн. дол. із негатив�
ним балансом для України
не міг нас задовольняти.

Опорою будь�якого дип�
ломатичного представниц�
тва за кордоном є знання
про його країну. Ми це
усвідомлювали та всіляко
нарощували свою інформа�
ційну присутність. Зреш�
тою напровесні 1994 р. вда�
лося організувати при по�
сольстві перший у системі
наших зарубіжних установ
Інформаційно�культурний
центр. За тих умов, коли
ми навіть поняття не мали
про Інтернет, це був уні�
кальний проект. Суть його
зводилася, серед іншого,
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до того, щоб давати латвій�
ському населенню, у тому
числі й десяткам тисяч
місцевих українців, сис�
темну, послідовну й опера�
тивну інформацію про Ук�
раїну за певною схемою:
українська сторінка в газе�
ті «Ригас балсс» – україн�
ська передача на латвій�
ському радіо – українська
рубрика в газеті «Діена» –
український сюжет на лат�
війському телебаченні.
Тобто практично через
день, іноді з анонсуванням
наступного виступу, заці�
кавлений і не обов’язково
зацікавлений читач�слу�
хач�глядач міг щось дізна�
тися про нашу Вітчизну.
Називався й телефон, по
якому можна було отрима�
ти необхідну інформацію,
або матеріали – у відкри�
тій для вільного відвіду�
вання кімнаті поруч із кон�
сульським відділом (за ре�
комендацією Управління
зовнішньої політики Адмі�
ністрації Президента Ук�
раїни цей досвід було уза�
гальнено для застосування
в інших посольствах). Крім
того, як звичайно, офор�
млялися відповідні стенди,
розсилалися різномовні
прес�релізи, проводилися

прес�конференції, Дні Ук�
раїни, давалися інтерв’ю –
усе те, що роблять у будь�
якому дипломатичному
представництві.

Найважливіше, що це
здійснювалося в тісній
професійній співпраці з
провідними журналістами.
У мене не було проблеми
вийти в латвійський радіо�
чи телеефір із роз’яснен�
ням нашої позиції з тих чи
інших питань внутрішньої
та зовнішньої політики
України чи конкретної ді�
яльності посольства. Певні
дискусійні труднощі вини�
кали з деякими російсько�
мовними друкованими ви�
даннями. Навіть тоді, коли
йшлося про журналістів
українців. Скажімо, Воло�
димир Стешенко та Ната�
ля Лебедєва чимало зроби�
ли для висвітлення (по су�
ті – популяризації) нашої
роботи, але водночас були
дуже жорсткими, якщо
йшлося про наші розбіж�
ності з позицією Росії. І це
теж було реальністю. Трап�
лялися також випадки ви�
користання преси з прово�
каційною, антиукраїнсь�
кою метою, які доводилося
коментувати або опротес�
товувати. Не без того... Але

в цілому всі ці контакти
оцінюю позитивно, як
сприятливі для нашої зов�
нішньополітичної діяль�
ності.

Як би там не було, а на
пам’ять про першу дипло�
матичну місію України в
розкішному районі Риги
залишився належно об�
лаштований, технічно ос�
нащений і прийнятий дер�
жавною комісією посоль�
ський комплекс із виведе�
ними на дві вулиці, але
зручно з’єднаними між со�
бою представницькими та
консульськими приміщен�
нями, інформаційно�куль�
турним центром, гаражем
із відповідним парком ав�
томобілів. Усе це приємно
і, безумовно, важливо.

Однак головним для нас
усі чотири роки було, зви�
чайно ж, ефективне полі�
тичне забезпечення бага�
тогалузевих національних
інтересів України на терені
Латвійської Республіки,
налагодження та розвиток
взаємовигідного співробіт�
ництва між нашими краї�
нами та народами. З цією
метою відбувся обмін візи�
тами президентів, мініст�
рів закордонних справ, ке�
рівників інших міністерств
і відомств, приїзди парла�
ментських делегацій, у то�
му числі й на чолі з голо�
вою Верховної Ради Украї�
ни. Поступово напрацьо�
вано договірно�правову
базу з різних сфер двосто�
ронніх відносин, зокрема
29 діючих на той час доку�
ментів, що пройшли всі
внутрішньодержавні та
міждержавні процедури, та
ще 15, які перебували в ро�
боті. Чинні – це передусім
засадничі договори про
дружбу та співробітниц�
тво, про правову допомогу
та правові відносини в ци�
вільних, сімейних, трудо�
вих і кримінальних спра�
вах. Це також низка міжу�

рядових угод з питань тор�
говельно�економічного
співробітництва, взаємно�
го захисту інвестицій, тру�
дової діяльності та соці�
ального захисту осіб, які
постійно проживають в
Україні та Латвії і працю�
ють на території обох дер�
жав, взаємної допомоги в
митних питаннях, про
співробітництво в галузі
науки та культури, міжна�
родні аспекти транспорт�
ного сполучення – повіт�
ряного, автомобільного,
морського. Особливе зна�
чення для фізичних і юри�
дичних осіб мала міжуря�
дова конвенція про уник�
нення подвійного оподат�
кування та попередження
податкових ухилень сто�
совно податків на дохід і
майно. Серед міжвідомчих
угод відзначив би питання
співпраці МЗС (загальні
та у сфері інформації),
МВС (щодо боротьби з ор�
ганізованою злочинністю,
передачі та перевезення
осіб, узятих під варту) і
Міноборони (військове
співробітництво). Окре�
мими угодами врегульова�
но питання поштових гро�
шових переказів і міжбан�
ківських розрахунків. 

У рамках однієї з угод
було вирішено питання
про купівлю комплексу
посольських споруд і без�
коштовну оренду земель�
ної ділянки для потреб
дипломатичного представ�
ництва на правах взаєм�
ності. Згодом від імені уря�
ду було підписано й акт
про закріплення за Украї�
ною першої в нашій історії
власності в Латвійській
Республіці.

Зразу ж після цього мені
повідомили, що час повер�
татися додому.

Період становлення за�
вершився. 

Фото – з архіву автора.
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